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МАВҚЕИ АЛОМАТИ ҲАМЗА ВА ҲАРФИ АЙН ДАР ИМЛО

Ҳар як забон хусусиятҳои гуногуни худро дорад ва барои хидмат ба мардуми вобастаи он муқаррар гардидааст. Дуруст муайян намудани алифбо ва имлои он бошад, соҳибони забонро аз роҳ додан ба иштибоҳу нофаҳмиҳо нигоҳ медорад. Маълум ки асоси алифбои форси ин алифбои арабй  буда, дар муддати беш аз ҳазор сол дар Осиёи Миёна низ чорй буд. Инак, қариб сад сол мешавад, ки ба чои он алифбои кириллиасоси точикй амал мекунад. Аммо то ҳол дар ин алифбо печидагиҳо ва қазияҳое чой доранд, ки дар ҳар маврид соҳибзабононро ба иштибоҳ меандозанд. Яке аз инҳо масъалаи имлои аломати ҳамзаи арабй мебошад.

Алифбои арабй 28 ҳарф дошта, бо вучуди ҳамчун овоз вучуд доштани ҳамза он ҳамчун ҳарфи 29-ум қабул нагардид. Аммо дар савтиёт он чун ҳамсадои алоҳида таълим дода мешавад. Ҳанўз дар асрҳои 7-8 ҳангоми қабули алифбои арабй аз чониби форсҳо мушкилиҳо пеши рў омаданд.  Зеро як овози форсй дар забони арабй то чор ҳаммонанди худро дошт. Аз чумла,  ҳамсадои Т бо ду ҳарф – Те ва То (итқй); С бо се ҳарф – Се (мусаллас – сенуқта), Син, Сод; З бо чор ҳарф – Зе (зайн), Зол, Зо (изғӣ) ва Зод, Ҳ бо ду ҳарф – Ҳе (ҳуттӣ) ва Ҳе (ҳавваз) навишта мешаванд. Бо вучуди ин алибои мазкур пурра ба забони форсй қабул гардид ва чор ҳарфи дигар – Пе, Же, Чим, Гоф дар асоси шаклҳои арабй ва ҳамроҳ кардани нуқтаҳо ё хатча илова шуд. Дар садсолаи гузашта бошад, табдили ин алифбо ба лотинй ва сипас кириллй гўё мушкилаи ҳарфҳои ҳаммонандро барҳам дод. Аммо дар баргардониш ва азхудкунии осори илмиву фаннии ҳазорсолаи ниёгонамон ин номутаносибиҳо ҳанўз таъсири худро мегузоранд. Аз чумла, дар соҳаи матншиносй.

Истифодаи дурусти аломати ҳамза ва имлои он дар забонҳои арабию форсй маълум мебошад, аммо ҳангоми баргардонидани он ба хатти кириллиасоси точикй нофаҳмиҳое ба бор меорад. Зеро дар он ҳам аломати Ҳамза, ҳам ҳарфи Айн бо як ҳарф – ъ (аломати сакта) ишора шудааст. Табиист, ки хонандаи аз алифбои арабй бехабар фарқи байни овозҳои ифодакунандаи ҳарфҳои мазкурро сарфаҳм намеравад.  

Худ ҳарфи айн ҳамсадои таркандаеро ифода мекунад, ки тавассути ҳалқ талаффуз карда мешавад. Он махсуси забони арабист, яъне танҳо дар калимаҳое истифода карда мешавад, ки аз забони арабй гузаштаанд. Масалан, дар навишти арабии калимаҳои ирфон, ибрат, ушшоқ, маъруф, маориф, истеъдод, иттилоъ, муайян, аён, таъриф ва ғайра ҳарфи айн вучуд дорад. Яъне, аз инҳо дар маъруф, истеъдод, иттилоъ, таъриф вучуд доштани айн намоён аст. Дар натичаи ба ҳисоб гирифтани мавчудияти ҳарфи айн дар калимаҳои боқимонда, онҳо чунин мебоист навишта шаванд: ъирфон, ъибрат, ъушшоқ, маъориф, муъайян, ъаён. Аломати ҳамза бошад, овози ҳамсадои таркандаи бечарангеро ифода мекунад, ки мисли сулфаи сабук мебарояд. Аммо аз сабаби он, ки дар калима мувофиқи мавқеи худ бо курсй, яъне яке аз ҳарфҳои алиф, вов, ё ки ё меояд, он ҳамчун ҳарфи алоҳида не, балки ҳамчун аломати иловагй  қабул карда шудааст. Ҳамин тавр, яке аз вазифаҳои аломати ҳамза ин ифода кардани овози ҳамсадои алоҳида мебошад. Ин хусусиятро дар алифбои кириллии точикй ифода кардан номумкин аст. Зеро дар ин алифбо, ки дар оғози садаи бист қабул карда шуд, ҳам ҳарфи айн, ҳам овозе, ки аломати ҳамза ифода мекунад, бо як ҳарф – бо аломати сакта – ъ ишора карда мешавад. Чй хеле ки таъкид шуд, аломати ҳамза низ бо ҳарфи ъ ишора гардидааст. Таваччўҳ намоед: таърих, таъсис, таъкид, таълиф, таъсир, таъхир, маъмур, алъон, масъала, масъул, маъхаз. Дар навишти арабии калимаҳои мазбур ва амсоли ин аломати ҳамза чой дорад, аммо дар навишти кириллй бошад, мисли ҳарфи айн бо аломати сакта (ъ) навишта мешавад. Шакли овозии ин вожаҳо дар асл чунин аст: та'рих, та'сис, та'кид, та'лиф. та'сир, та'хир, ма'мур, ал'он, мас'ала, мас'ул, ма'хаз. Аз ин рў, хонандае ки аз шакли арабии ин вожаҳо огоҳй надорад, наметавонад фарқи дар байни калимаҳои масалан, таъриф ва таърих бударо сарфаҳм равад. 

Маълум мешавад, ки донистани фарқи байни ҳарфи айн ва аломати ҳамза хеле муҳим мебошад. Ҳамин чиз дар шеърият низ мавқеи калонро соҳиб аст. Масалан, дар интихоби қофия надонистани асли калимаҳо шоирро метавонад ба иштибоҳ орад. Зеро мувофиқи қавоиди арўз қофия овардани ҳарфҳои ҳаммонанд низ ғалат маҳсуб мегардад. Мисол, шоир набояд салоҳро бо паноҳ, ё худ асосро бо қасос ҳамқофия орад, зеро салоҳ бо ҳарфи ҳеи ҳуттй навишта мешаваду паноҳ бо ҳеи ҳавваз, асос бо син навишта мешаваду қасос бо сод. Монанди ҳамин, ихтироъро масалан, бо ибтидо ҳамқофия овардан номақбул аст. Барои ин бошад, танҳо бо омўхтани луғат аз асли калима метавон огоҳй ёфт. 

Чун сухан аз боби шеър рафт, ин чо лозим донистем, ки нақле аз ҳаёти яке аз шуарои форситабори араб орем, ки мувофиқи мавзўъ мебошад. Овардаанд, ки халифа Ҳорунаррашид канизаке дошт хеле соҳибчамолу соҳибмаърифат бо номи Холиса ва ба ў то дарачае унс гирифта буд, ки соатҳо вақти худро дар ҳамсўҳбатии ў мегузаронид. Рўзе канизак дар ҳузури ў буд ва бо худ чавоҳири қиматбаҳое дошт, ки дар тани ў чило  медод. Ногоҳ шоир Абўнувос дохили боргоҳи халифа шуд ва бо эҳсоси баланд дар васфи Ҳорунаррашид мадҳияи навиштаашро хондан гирифт. Халифа бошад, ба ў эътибор надода, машғули сўҳбат бо канизак буд. Абўнувос аз ин муомилаи халифа ранчид ва бо ғазаб аз он чо хорич шуда, ба паси дари дарбор ин байтро навишт:

Лақад зоъа шиърий ъала бабикум 
(дар ҳақиқат, ҳайф шуд шеъри ман дар пушти дарат),
Кама зоъа ъиқдун ъала Холиса 
(мисли он, ки ҳайф шуд чавоҳир дар тани Холиса).

Сипас, атрофиёни дарбор онро хонда, ба халифа хабар расониданд. ў фармуд, ки зуд Абўнувосро ҳозир намоянд. Шоир бошад, пеш аз дохил шудан ба назди навиштачоти дар омада, аз калимаи «зоъа», ки бо айн навишта мешавад ва маънои «ҳайф шуд, барбод рафт»-ро дорад, думчаи ҳарфи айнро тоза мекунад ва дар натича ба чои айн аломати ҳамза ҳосил мешавад. Яъне, калимаи зоъа – ҳайф шуд ба зоча – зиё дод, чилодор шуд (зебанда шуд) табдил меёбад. Чун ба назди халифа медарояд, ба пурсиши ў: «чй навиштй?» чавоб медиҳад, ки «ман чунин навиштаам»:
Лақад зоча шиърий ъала бабикум 
(дар ҳақиқат, дурахшон шуд шеъри ман дар пушти дарат),

Кама зоча ъиқдун ъала Холиса 
(мисли ин ки зебанда шуд чавоҳир дар тани Холиса).

Ҳорунаррашид аз ҳозирчавобии Абўнувос дар ҳайрат монд ва ба чои чазо додан фармуд, ки ба ў ҳазор дирҳам инъом намоянд. 
Ҳамин тавр, фарқияти байни аломати ҳамза ва ҳарфи айн аҳамияти калони савтй (фонетикй) ва нутқй (лексикй) дорад. Ба назар гирифтани чунин хусусияти калимаҳо бошад, дар сарфу наҳв хеле муҳим аст.
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